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Stühle | Sessel | Bänke
Chaises | fauteuils | banquettes

Chairs | arm-chairs | benches



412/A | 2245



jump

Vielseitigkeit ist eine wichtige Eigenschaft 
zeitgemäßer Möbelprogramme. Jedes 
Möbel sollte sich aber auch durch ganz spe-
zielle Funktionen und Werte auszeichnen. 

jump wurde primär für die Bereiche Semi-
nar, Besprechung und Konferenz entwickelt. 
Doch sein zeitloses Design, die hochwer-
tige Verarbeitung und einfaches Handling 
machen ihn universell einsetzbar. 

Er kann überall da eingesetzt werden, wo 
anspruchsvolle Inhalte in einem hochwerti-
gen und funktionalen Umfeld präsentiert 
werden. Darüber hinaus prädestinieren ihn 
hoher Sitzkomfort und zurückhaltende 
Eleganz zum Einsatz im gehobenen Warte-
bereich und in Foyers. Vielseitigkeit macht 
Sinn: jump. 

La polyvalence est essentielle pour 
l’ameublement moderne. Chaque meuble 
doit se distinguer avec des fonctions et 
des valeurs particulières.

Au départ, jump a été développé pour les 
séminaires, réunions et conférences. 
Mais un design hors du temps, un pro-
cessus de fabrication de haute qualité 
et une manipulation facile font de jump 
une ligne d’ameublement universelle.

jump est conçue pour conjuguer situations 
exigeantes et fonctionnalité. De plus, son 
confort et son élégance discrète le pré-
destinent à l’utilisation dans les endroits 
prestigieux tel que les lounges. 
La polyvalence a du sens. jump.

Versatility is an important characteristic 
of modern furniture. But furniture should 
also distinguish itself through specific 
functions and usefulness. 

jump was developed especially for semi-
nars, meetings and conferences. But 
the timeless design, the first rate crafts-
manship and the ease of handling make 
it universally useful.

jump can meet the most demanding 
requirements and can be used wherever 
expectations are high. The extreme com-
fort and discreet elegance also makes 
it the perfect chair for prestigious waiting 
areas and lounges. Versatility makes 
sense. jump.

jump 3
Design: Lepper Schmidt Sommerlade
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402

462/A

jump. Universell mit Ausdruck. 
jump. Universel et expressif. 
jump. Universal yet expressive. 

438/A

412/A mit Rückenpolsterdoppel | garnissage de dossier 
par placet | back liner 

412/A

Das Programm für zeitgemäßes Arbeiten 
im Konferenz- und Seminarbereich. 
Die stapelbaren Vierfußstühle, Freischwinger 
oder der Stuhl mit hoher Rückenlehne 
sind mit verchromtem oder beschichtetem 
Gestell erhältlich. Die Armauflage ist in 
Buchenschichtholz oder schwarzem Kunst-
stoff ausgeführt. 

Une ligne moderne pour salles de confé-
rences et séminaires. 
Les chaises empilables 4 pieds, les sièges 
à piètement luge ou le fauteuil à dossier 
haut sont disponibles en version chromée 
ou époxy. Les accoudoirs sont réalisés 
en hêtre lamellé-collé ou en matériau 
synthétique noir.

The product line for contemporary confe-
rences and seminars. The stackable, four-
legged chairs, cantilevered-chairs or high-
backed chairs are available with chrome 
or coated frames. Armrests are available in 
beech laminate or black composite material.  



443/AL | 491 | 442/AR | 6051/C
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jump. Komfortabel mit Anspruch.
jump. Confortable et exigeant.
jump. Comfortable yet demanding.

Komfortable Sessel und Bänke vervoll-
ständigen die Modellreihe für den Einsatz 
in Wartezonen und Foyers. Die einzelnen 
Sitzelemente können mit Ablageplatten 
verbunden werden. 
So ergeben sich zahlreiche Konfigurations-
möglichkeiten, die individuelle Ansprüche 
und Anforderungen erfüllen. 

Fauteuils et banquettes confortables com-
plètent la série pour utilisation dans des 
salles d’attentes et salons. Les éléments 
d’assise individuels peuvent être reliés 
à des tablettes. Tant de configurations 
possibles pour satisfaire des demandes 
et besoins personnalisés. 

Comfortable arm chairs and benches 
complete the product line for waiting areas 
and lounges. Individual elements can also 
be combined and linked with trays. The 
result is a multitude of possible configura-
tions which meet individual demands 
and needs. 

441/A



433/A

Stapelbarkeit | Empilabilité | Stackability

Bank | Banquette | Bench

Mit und ohne Armlehnen stapelbar bis 
zu 5 Stühlen

Empilable avec ou sans accoudoirs 
jusqu’à 5 chaises

Stackable up to five chairs with or wit-
hout armrests

Traversenbank als 2- oder 3-Sitzer 
erhältlich

Banquette sur poutre disponible en 2 et 
3 places

Traverse bench available as 2- or 3-
seater

Details | Détails | Details
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Optionen | Options | Options

Armauflagen | Accoudoirs | Armrest models

Kunststoff-Armauflage
Matériau composite
Armrest plastic black

Armauflage Holz
Accoudoirs bois
Armrest wood

Reihenverbindung und Numerierung | Système d’accrochage et numérotation | Linking device for rows and numbering

Reihennumerierung/Metallschild Mod. 12
Numérotation de rangée/panneau métallique Mod. 12 
Row numbering with metal plates Mod. 12 

Sitznumerierung/Magnetnummer Mod. 12
Numérotation de place/aimant numéroté Mod. 12
Seat numbering with magnetic numbers Mod. 12

Schiebe-Reihenverbindung mit Sitznummer
Système d’emboîtage avec numérotation de place
Linking attachment with seat numbers

jump

Comments
For more product details, prices and conditions please see 
current price list. General terms and conditions of business 
and delivery: Exclusively our sales and delivery conditions 
apply for all our deliveries.

For all information given in this document we reserve the 
right to amend any errors.
The products are subject to permanent quality control and 
improvements. Technical changes are reserved.

Slight differences due to printing technical reasons are 
reserved. We refuse any claims due to these variations in 
colour.

Some models shown are not standard versions, but equip-
ped with additional options and accessories (extra charge). 

Hinweise
Details, Preise und Geschäftsbedingungen entnehmen Sie 
der aktuellen Preisliste.

Technische Änderungen, Irrtümer und Farbabweichungen 
vorbehalten.

Einige Modelle sind als mehrpreispflichtige 
Sonderausführung abgebildet.

Remarques
Les détails, prix et conditions de ventes figurent dans le 
tarif en vigueur.

Sous réserve de modifications techniques, d’erreurs d’im-
pression et de variation des couleurs.

Certains modèles sont photographiés dans des finitions 
impliquant des suppléments de prix.
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Typ   402 402/A 412 412/A
4-Fuß-Stuhl  •  •
4-Fuß-Armlehnstuhl  •  •
Freischwinger
Hochlehner
Sessel
Armlehnsessel
Zweierbank
Zweierbank mit Armlehnen
Dreierbank
Dreierbank mit Armlehnen
Traversenbank mit Armlehnen
Eckablage

Gestell    
Funktion    
stapelbar  • • • •
Rundrohr   • • • •
Rundrohrdurchmesser 22 x 2 mm 22 x 2 mm 22 x 2 mm 22 x 2 mm 

Gleiter    
ohne Gleiter  – – – –
Kunststoffgleiter  • • • •
Metallgleiter     
Filzgleiter     
schallgedämmter Kunststoff-
gleiter     

Armauflagen    
Buchenschichtholz – • – •
Kunststoff schwarz –  – 

Polster 
ungepolstert  • • – – 
Sitzpolster  – – • •
Sitz und Rücken gepolstert – – – –

Zubehör    
Schiebereihenverbindung. Mod. 2    
Sitznumerierung Mod. 12    
Reihennummer Mod. 12 (in 
Verbindung mit Schiebe-RV 2)    
Sitzbezug abnehmbar inkl.
Näßeschutz RoyMed – –  
Sitz abnehmbar  – –  
Schreibtablar Dekor U036,
Kante Multiplex, Natur lackiert     

Maße    
Gesamtbreite  cm 47 55 47 55
Gesamttiefe  cm 55 55 55 55
Gesamthöhe  cm 83 83 83 83
Sitzhöhe  cm 45 45 45 45
Gewicht  kg 7,0 7,5 7,0 7,5

Stapelmaße maximal    
Anzahl  5 5 5 5
T / B / H   70 | 48 | 110 70 | 55 | 110 70 | 48 | 110 70 | 55 | 110

Passende Tische zur Serie:
Serie 2200, 3000, 6051, 
sleight 2245

modèle   
chaise 4 pieds 
chaise 4 pieds avec accoudoirs 
piètement luge
dossier haut
fauteuil
fauteuil avec accoudoirs
banquette 2 places
banquette 2 places + accoudoirs
banquette 3 places
banquette 3 places + accoudoirs
banquette sur poutre + accoudoirs
tablette d’angle

piètement  
fonction  
empilable 
tube cylindrique 
diamètre du tube cylindrique 

patins  
sans patins 
patins PVC 
patins métalliques 
patins feutre
patins dôme du silence PVC  

dessus des accoudoirs  
hêtre lamellé collé
PVC noir 

garniture 
non garni  
assise garnie 
assise et dossier garnis 

accessoires  
targette coulissante mod. 2 
numérotation de sièges mod. 12 
plaque métallique positionnée 
sur targette 
housse d’assise amovible avec 
protection incontinence RoyMed
assise amovible
tablette écritoire décor U036, 
chant multiplis naturel verni 

dimensions  
largeur  cm 
profondeur  cm 
hauteur  cm 
hauteur d’assise  cm
poids kg 

dimensions d’empilement 
quantité 
P / L / H

table assortie à la série:
série 2200, 3000, 6051, 
sleight 2245

type   
4 legged chair
4 legged chair with arm-rests
cantilever chair
chair with high back
easy-chair
chair with arm-rests
2-seater bench
2-seater bench with arm-rests
3-seater bench
3-seater bench with arm-rests
benches with arm-rests
connecting circular element

frame
function
stackable
tubular steel frame
diameter of tubular steel frame

glides
without glides
plastic glides
metal glides
felt glides
sound absorbing plastic glide

arm-caps
bonded laminated beech wood
plastic black

upholstery
without upholstery
seat upholstery
seat and back upholstered

accessories
extensible linking device mod. 2
seat numbering mod. 2
row numbering mod. 12 (with 
extending linking device 2)
detachable seat cover incl. 
moisture protection RoyMed 
seat detachable
writing tablet decor U036, edge 
multiplex, clear lacquered

dimensions
total width
total depht
total height
seat height
weight

stacking dimensions
stacking capacity
D / W / H

matching table series
serie 2200, 3000, 6051, 
sleight 2245
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 • Standardausführung | fabrication standard | standard range
 – nicht erhältlich | non réalisable | not available
  optional | option | optional

    

    

 462/A 438/A 441 442 443 441/A 442/A 443/A 432/A 433/A 491

 •
  •
   •
      •
    •
       •
     •
        •
         • •
           •

 • • – – – – – – – – –
 • • • • • • • • • • –
 22 x 2,5 mm 22 x 2 mm 30 x 2 mm 30 x 2 mm 30 x 2 mm 30 x 2 mm 30 x 2 mm 30 x 2 mm 35 x 2 mm 35 x 2 mm –

 • – – – – – – – – – –
  • • • • • • • • • –
 – – – – – – – – – – –
 –        – – –

 – – – – – – – – – – –

 • • – – – • • • • • –
  – – – – – – –   –

 – – – – – – – – • • –
 • – – – – – – –   –
 – • • • • • • •   –

 – – – – – – – – – – –
 – – – – – – – – – – –

 – – – – – – – – – – –

 – –       – – –
 – – • • • • • • – – –

 – – – – – – – – – – –

 55 56 60 114 168 63 117 171 115 162 r = 66
 53 62 66 66 66 66 66 66 55 55 
 82 98 85 85 85 85 85 85 82 82 
 45 46 45 45 45 45 45 45 46 46 
 8,5 9,5 13,0 21,0 30,5 24,5 22,5 31,5 22,0 31,5 

 4 5 – – – – – – – – –
 70 | 55 | 150 75 | 62 | 125 – – – – – – – – –
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Brunner GmbH
Stühle | Tische | Objektmöbel

Postfach 11 51 
D-77863 Rheinau-Freistett 
Telefon 078 44/402-0 
Telefax 078 44/402-80
info@brunner-stuehle.de
www.brunner-stuehle.de 


